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Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte traz um texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

7. A tradução livre não é uma tradução oficial (ajuda a compreender o texto).

TEXTO

La ambigüedad del plan de rescate de los bancos hunde a Wall Street

Sólo en Estados Unidos un miembro del gabinete del presidente es capaz de dar una entrevista en directo a una televisión exactamente diez minutos después de haber anunciado un plan de choque contra la mayor crisis financiera de las últimas siete décadas. En cualquier otro país, el responsable se marcharía dejando que el mercado y los expertos analicen lo que ha dicho. Pero Tim Geithner, el secretario del Tesoro, está en estos momentos sometiéndose a un 'tercer grado' ante dos de las estrellas de la cadena de información financiera CNBC.

Un 'tercer grado' del que Geithner no está saliendo demasiado bien parado. Dow Jones y Nasdaq han recibido su plan con desplomes. Y, cuando le han preguntado al respecto, el secretario del Tesoro no ha sido capaz de decir nada. Su única respuesta ha sido: "Ésta es una crisis aguda y severa. Tenemos que ser honestos con la gente acerca de lo duro que esto va a ser". Unas declaraciones a la altura de lo que acaba de decir cuando le recordaron su fraude fiscal de 34.000 dólares en 2002-2004: "Metí la pata".

¿Por qué ha caído el Dow Jones? Porque Geithner no ha estado a la altura de lo que se esperaba. Después de crear unas expectativas excesivas, ha salido con un plan complejo y que no estará perfilado hasta dentro de "varias semanas". No hay cosa que la Bolsa odie más que la incertidumbre. Y Geithner ha inyectado incertidumbre en el mercado.

Éstos son los ejes de su estrategia:

· 1) Un fondo con una mezcla de capital público y privado que compre los 'activos tóxicos' de los bancos. No está claro cómo va a funcionar, ni la dotación presupuestaria. Ni tampoco—y eso es lo más preocupante—cómo se van a valorar unos activos que ahora mismo nadie quiere. En principio, el fondo arrancará con medio billón de dólares (385.000 millones de euros), pero deberá ampliar ese capital hasta el billón de dólares (770.000 millones de euros). 

· 2) Una ampliación de la actual línea crediticia lanzada por la Reserva Federal en noviembre, en virtud de la cual el banco central compra bonos hipotecarios y respalda la titulización de créditos al consumo. Hasta ahora, el banco central iba a destinar 900.000 millones de dólares (693.000 millones de euros) a esa iniciativa. Ahora, Geithner ha anunciado que el plan tendrá 100.000 millones de dólares (69.300 millones de euros) más. Todo ese dinero procede del Tesoro. Parece probable que esta iniciativa sea explicada con más detalle por el presidente de la Reserva Federal, Ben Bernanke, que ahora va a prestar declaración en el Congreso. 

· 3) Un programa "general" de ayuda a la vivienda que, sin embargo, no estará terminado hasta dentro de "unas pocas semanas". 

· 4) Más transparencia en el uso de las ayudas. Por ejemplo, los bancos deberán pasar un 'stress test', o sea, un análisis de su estabilidad. Pero Geithner no ha explicado en qué consistirá esa medida, ni qué criterios se utilizarán para medir la salud de los bancos. También habrá una mayor fiscalización de cómo se usan las ayudas, acaso con el objetivo de evitar que el Estado sobrepague por los activos de los bancos. Cuando en noviembre la Administración Bush nacionalizó parcialmente la banca de EEUU pagó un alucinante 22% más de lo necesario por las acciones, lo que se tradujo en un coste innecesario para el contribuyente de 78.000 millones de dólares (60.000 millones de euros). 

Fonte: http://www.elmundo.es/mundodinero/2009/02/10/economia/1234289708.html
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A ambiguidade do plano de resgate dos bancos deprime Wall Street

Sólo en Estados Unidos un miembro del gabinete del presidente es capaz de dar una entrevista en directo a una televisión exactamente diez minutos después de haber anunciado un plan de choque contra la mayor crisis financiera de las últimas siete décadas. 

En cualquier otro país, el responsable se marcharía dejando que el mercado y los expertos analicen lo que ha dicho. Pero Tim Geithner, el secretario del Tesoro, está en estos momentos sometiéndose a un 'tercer grado' ante dos de las estrellas de la cadena de información financiera CNBC.

Somente nos Estados Unidos um membro do gabinete dos presidente é capaz de dar uma entrevista ao vivo para uma televisão exatamente dez minutos depois de haver anunciado um plano de choque contra a maior crise financeira das últimas sete décadas. Em qualquer outro país, o responsável iria embora deixando que o mercado e os especialistas analisassem o que ele havia dito. Porém, Tim Geithner, o secretário do Tesouro, está nestes momentos submetendo-se a um “terceiro grau” diante das estrelas da cadeia de informação financeira CNBC.

Un 'tercer grado' del que Geithner no está saliendo demasiado bien parado. Dow Jones y Nasdaq han recibido su plan con desplomes. Y, cuando le han preguntado al respecto, el secretario del Tesoro no ha sido capaz de decir nada. Su única respuesta ha sido: "Ésta es una crisis aguda y severa. Tenemos que ser honestos con la gente acerca de lo duro que esto va a ser". Unas declaraciones a la altura de lo que acaba de decir cuando le recordaron su fraude fiscal de 34.000 dólares en 2002-2004: "Metí la pata".

Um “terceiro grau” de que Geithner não está saindo demasiado bem parado. Dow Jones e Nasdaq receberam seu plano com quedas. E, quando, perguntaram-lhe a respeito, o secretário do Tesouro não foi capaz de dizer nada. Sua única resposta foi: “Esta é uma crise aguda e severa. Temos que ser honestos com as pessoas sobre dureza que será”. Umas declarações a altura do que acaba de dizer quando o recordaram sua fraude fiscal de 34.000 dólares em 2002-2004: “Meti os pés pelas mãos”.

¿Por qué ha caído el Dow Jones? Porque Geithner no ha estado a la altura de lo que se esperaba. Después de crear unas expectativas excesivas, ha salido con un plan complejo y que no estará perfilado hasta dentro de "varias semanas". No hay cosa que la Bolsa odie más que la incertidumbre. Y Geithner ha inyectado incertidumbre en el mercado.

Por que caiu o Dow Jones? Porque Geithner não há estado a altura do que se esperava. Depois de criar expectativas excessivas, saiu com um plano complexo e que não estará aperfeiçoado até dentro de “várias semanas”. Não há coisa que a Bolsa odeie mais que a incerteza. E Geithner há injetado incerteza no mercado.

Éstos son los ejes de su estrategia:

Estas são as idéias de sua estratégia:

· 1) Un fondo con una mezcla de capital público y privado que compre los 'activos tóxicos' de los bancos. No está claro cómo va a funcionar, ni la dotación presupuestaria. Ni tampoco—y eso es lo más preocupante—cómo se van a valorar unos activos que ahora mismo nadie quiere. En principio, el fondo arrancará con medio billón de dólares (385.000 millones de euros), pero deberá ampliar ese capital hasta el billón de dólares (770.000 millones de euros). 

1) Um fundo uma mescla de capital público e privado que compre os “ativos tóxicos” dos bancos. Não está claro como vai funcionar, nem a dotação orçamentária. Nem tampouco – e isso é o mais preocupante – como se vão valorar ativos que agora mesmo ninguém quer. Em princípio, o fundo arrancará com meio trilhão de dólares (385 bilhões de euros), porém deverá ampliar esse capital até um trilhão de dólares (770 bilhões de euros).

· 2) Una ampliación de la actual línea crediticia lanzada por la Reserva Federal en noviembre, en virtud de la cual el banco central compra bonos hipotecarios y respalda la titulización de créditos al consumo. Hasta ahora, el banco central iba a destinar 900.000 millones de dólares (693.000 millones de euros) a esa iniciativa. Ahora, Geithner ha anunciado que el plan tendrá 100.000 millones de dólares (69.300 millones de euros) más. Todo ese dinero procede del Tesoro. Parece probable que esta iniciativa sea explicada con más detalle por el presidente de la Reserva Federal, Ben Bernanke, que ahora va a prestar declaración en el Congreso. 

2) Uma ampliação da atual linha creditícia lançada pela Reserva Federal em novembro, em virtude da qual o banco central compra bônus hipotecários e respalda a titularização de créditos ao consumo. Até agora, o banco central iria destinar 900 bilhões de dólares (693 bilhões de euros) nessa iniciativa. Agora, Geithner há anunciado que o plano erá 100 bilhões de dólares (69.300 bilhões de euros) a mais. Todo esse dinheiro procede do Tesouro. Parece provável que esta iniciativa seja explicada com mais detalhe pelo presidente da Reserva Federal, bem Bernake, que agora vai prestar declaração no Congresso.

· 3) Un programa "general" de ayuda a la vivienda que, sin embargo, no estará terminado hasta dentro de "unas pocas semanas". 

3) Um programa “geral” de ajuda para a moradia que, sem embargo, não estará terminado até dentro de “umas poucas semanas”.

· 4) Más transparencia en el uso de las ayudas. Por ejemplo, los bancos deberán pasar un 'stress test', o sea, un análisis de su estabilidad. Pero Geithner no ha explicado en qué consistirá esa medida, ni qué criterios se utilizarán para medir la salud de los bancos. También habrá una mayor fiscalización de cómo se usan las ayudas, acaso con el objetivo de evitar que el Estado sobrepague por los activos de los bancos. Cuando en noviembre la Administración Bush nacionalizó parcialmente la banca de EEUU pagó un alucinante 22% más de lo necesario por las acciones, lo que se tradujo en un coste innecesario para el contribuyente de 78.000 millones de dólares (60.000 millones de euros). 

4) Mais transparência nos das ajudas. Por exemplo, os bancos deverão passar um “stress test”, ou seja, uma análise de sua estabilidade. Porém Geithner não há explicado em que consistirá essa medida, nem que critérios se utilizarão para medir a saúde dos bancos. Também haverá uma maior fiscalização de como se usam as ajudas, com o objetivo de evitar que o Estado pague a mais pelos ativos dos bancos. Quando em novembro a Administração de Bush nacionalizou parcialmente bancos dos EUA pagou um alucinante 22% mais do que o necessário pelas ações, o que se traduziu em um custo sem necessidade para o contribuinte de 78 bilhões de dólares (60 bilhões de euros).
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